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ATTENUER

Lettre da&e du ler mai 1991, adresshe au Secretaire s&era1 pa-r
le Representant vermanent de la Revubliaue socialis~o-~~~-~-~.~~~

d'ukraine  auvres de l'organisation des Nations Unies

J'ai l'honneur de vous transmettre le texte d'une declaration publi&e par
le Soviet sup&me de la Republique socialiste sovi&tique  d'ukraine  b
l'occasion du cinquihme  anniversaire de la catastrophe de Tchernobyl.

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir faire distribuer le texte de
la pr6sente lettre et de son annexe en tant que document officiel de
1'AssemblGe gen&rale au titre des points 12, 70, 78 et 88 de la liste
preliminaire.

L'Ambassadeur,

Revrhsentant VermanentdelaRdpuhligue
socialiste sovi&tique  d’Ukraine_

(Sic&) Guennadi I. OUDOVENKO
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Annexe

DECLARATION PUBLIBB LB 26 AVRIL 1991 PAR LB SOVIET SUPREME DE
LA RSS D'TJKRAINE A L'OCCASION DU CINQUIEMB ANNIVERSAIRE DE LA

CATASTROPHE DE TCHERNOBYL

I1 y a cinq ans explosait le quatrieme reacteur de la centrale de
Tchernobyl, une irradiation mortelle, dans notre Rhpublique,  menasant pres de
2 millions de personnes, 116 districts et de grandes villes enti&reS,
d'immenses  superficies de for&s et de terres, des fleuves et l'air lui-mGme.
Les pertes les plus cruelles furent toutefois celles de centaines, de milliers
de vies humaines : nous n'avons pas encore fini de les denombrer.

11 serait difficile de trouver aujourd'hui en Ukraine quelqu'un qui n'ait
le coeur plein des cendres irradiies de Tchernobyl, l'&ne fouaillhe de cette
douleur eternelle. Nous vivons une veritable tragidie nationale dont on ne
mesure ni ne comprend pas encore toutes les con&quences.

Venant aujourd'hui exprimer notre profonde sympathie h toutes les
victimes de l'accident nucliaire, nous voulons assurer les electeurs. les
citoyens, la population de la Republique, que le Soviet sup&me de la RSS
d'ukraine et le Gouvernement ukrainien sont pleinement conscients de la
complexite de la situation n&e de Tchernobyl, ont fait tout leur possible et
continueront h le faire pour en attenuer les consequences mortelles.

On sait que depuis plus d'un an est applique un programme gouvernemental
d'urgence visant h surmonter les con&quences de l'accident. Le Soviet
suprime et le Conseil des ministres de la RSS d'llkraine  en contrslent
constamment l'execution. Un moratoire est impose pour la construction de
nouveaux reacteurs nuclhaires dans la Republique et il a 6th decide de cesser
progressivsment d'exploiter la centrale de Tchernobyl. L'Ukraine a 6th
d&la&e zone ecologiquement  sinistree.

La situation des habitants qui ont subi les consequences de la
catastrophe, des participants aux operations de decontamination, de m6me  que
le statut juridique des territoires poll&s par les radiations, ont fait
l'objet de tout un ensemble de dispositions l&gislatives. On a fixi des
principes regissant le sejour de la population sur les territoires ou la
radioactivite est plus &levee que la normale et on tree un centre de mhdecine
des radiations et de radiologie pour la Republique.

Le Soviet supr6me de la RSS d'ukraine et le Gouvernement de la Republique
ne negligent rien pour defendre la population-.dps  consequences du sinistre
maio. parall&lement, cherchent aussi h obteni, II Gouvernement de l'llnion
sovietique qu'il s'acquitte integralement des obligati'ons  qui lui incombent
pour la reparation des dommages causes par Tchernobyl.

Le Soviet supr6me compte egalement sur la participation du public
mondial, et notamment de la diaspora ukrainienne du monde entier, qui comprend
bien nos efforts et nos actions, et nous apporte son aide concrete.
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Pour notre part, nolls S~VOIIS  combien cette tsche incroyablement difficile
entraine de problhmes  et de difficult&s, qui tiennent h bien des causes, et
notamment aux aspects nbfastes de la criso qui secoue ces derniers temps la
vie socio-&conomique de la RGpublique et flu pays tout entier. Nous n'en
serons pas moins optimistes. On a fait tr&s peu ces cinq dernihres an&es.
Mais le nouveau Parlement et le nouveau Gouvernement ukrainiens ont maintenant
d&termin&  la marche j, suivre.

Ce qui fait notre force dans cette tragbdie, c'est notre foi en rrotre
survie, car nous vivons malqr6 tout sur notre propre terre, c'est le sent.1 l4?nt.
d'avoir avec nous tous les hommes et les femmes de bon et honn&te vouloir.
dans notre pays et ailleurs, tous ceux que pr&occupe  l'avenir de la plankte.
C'est notre foi en notre Etat, en 1'Ukraine souveraine que nous sommes en
train d'&difier, notre foi en les forces dynamiques du peuple, en son amour ~II
travail, en sa sagesse et en son talent pour t-dsoudt-e le< situations les plus
complexes.

Nous nous inclinons douloureusement devant les tombe; de ceux que
Tchernobyl  nous a arrachbs,  nous exprimons notre reconnaissance aux milliers
de personnes qui s'occupent de la dGcontamination, nous partaqeons la
tristesse et la nostalqie das milliers de personnes qui ont dti quitter leur

terre natale. Nous prenons sur nous les fautes du Farlement et du
Gouvernement prichdents vis-k-vis de ceux que le cinquieme  anniversaire de
Tchernobyl trouve encore sur une terre poll&e par l'irradiation.

Nous  te rendons hommaqe, peuple couraqeux et patient. Ensemble, nous
survivrons et nous vaincrains!


